


                                                                              
Кабардино-черкесский язык (родной) 8 класс 
1. Пояснительная записка.
Рабочая программа предмета «Адыгэбзэ» (Кабардино-черкесский язык (Родной)) для 8 класса разработана в соответствии с нормативными документами:
· Закон РФ «Об образовании в РФ» (от 29.12 2012 г. № 273-ФЗ);
· Федеральный государственный образовательный стандарт НОО (приказ Минобрнауки РФ от 6.10.2009 года № 373);
· Приказ Минобрнауки от 31.12.2015 г. № 1576 «О внесении изменений в федеральный государственный образовательный стандарт общего образования, утвержденный приказом Министерства образования и науки Российской Федерации от 26 ноября 2010 г. N 1241»
[bookmark: _Toc422741467][bookmark: _Toc422741468]Примерная образовательная программа по учебному предмету «Адыгэбзэ» Кабардино-черкесский язык (родной)) для 5-9 классов общеобразовательных организаций. Одобрена решением федерального учебно-методического объединения по общему образованию 30 мая 2018 года Протокол № 3/18
· Региональный перечень учебников;
· Основная образовательная программа ГБОУ «ШИ №5»;
· Положение о  рабочих программах учебных предметов ГБОУ «ШИ №5 с.п. Нартан» Минобрнауки КБР от 26.08.2016 г
· Учебный план ГБОУ «ШИ №5с.п.Нартан» на 2020-2021 учебный год
Предмет «Кабардинский язык» изучается 8 классе в качестве обязательного предмета в общем объеме 51 час, 2/1 ч. в неделю.

Цели и задачи изучения кабардинского языка в основной школе: 
Цели: 
· воспитание гражданственности и патриотизма, любви к кабардинскому языку;  
-сознательного отношения к языку как к духовной ценности 
· развитие речевой и мыслительной деятельности, коммуникативных умений и навыков, обеспечивающих владение кабардинским  языком в разных сферах и ситуациях общения 
· обогащение словарного запаса и расширение круга используемых грамматических средств 
· формирование умений опознавать, анализировать, классифицировать языковые факты, оценивать их с точки зрения нормативности, соответствия сфере и ситуации общения. 
Задачи: 
· совершенствовать орфографическую и пунктуационную грамотность учащихся;  
· обеспечить дальнейшее овладение функциональными стилями речи с одновременным расширением знаний учащихся о стилях, их признаках, правилах их использования;  
Общая характеристика учебного предмета 
        Основными принципами обучения кабардинскому языку являются принципы, характеризующие  всю систему преподавания кабардинского языка в школе – коммуникативность и системность.  
        Принцип коммуникативности обеспечивает реализацию главной цели  - обучение языку – формирование умений и  навыков речевого общения. Коммуникативность предполагает речевую направленность учебного процесса, максимальное приближение его к условиям естественного общения и потребности  в нем. 
Место учебного предмета  «Кабардинский  язык» в   учебном   плане 
Данная программа рассчитана на один учебный год – 51 час, 2 часа в первом полугодии в неделю и 1 час во втором полугодии в неделю. 
2.Планируемые результаты. 
Ученик должен знать, понимать и уметь: 
· определения изученных в 8 классе основных языковых единиц, речеведческих понятий; 
· орфографические, пунктуационные правила; уметь: 
· производить синтаксический  разбор словосочетаний, простых двусоставных и односоставных предложений, предложений с прямой речью; 
-составлять простые двусоставные и односоставные предложения, осложненные однородными и обособленными членами, вводными словами (и предложениями), обращениями; 
-пользоваться синтаксическими синонимами в соответствии с содержанием и стилем речи; 
-соблюдать нормы литературного языка в пределах изученного материала 
3.Содержание учебного предмета 
1. [bookmark: _GoBack]Повторение изученного  (2ч). 
2. Синтаксис и пунктуация:словосочетания и предложения (5ч). 
Двусоставные и односоставные предложения (17).  Предложения с однородными членами  предложения (7ч). 
3. Обращение. Вводные слова и предложения (4ч). 
4. Обособленные члены предложения (10ч). 
5. Развитие речи учащихся (6ч) 
 
 4.Календарно-тематическое планирование 8 класс
	№ 
	Яджыну темэхэр 
	Сых
ь.б ж 
	Урок л1эужь ыгъуэр 
	Ящ1эн хуейщ 
	Яхузэф1эк1ы н хуейщ  
	Къызэрап щытэ формэхэр 
	Къызэр.лэжь . 
	Урокы
м 
къыщы гъэсэб. 
	Унэ лэжь. 
	Щек1уэк 1ыну зэманыр 
	Щек1уэк
1ар 

	
	
	
	
	
	
	
	дик 
	изл 
	соч 
	
	
	
	

	 
	 
	 
	Яджам къытегъэзэжыныгъэ  
	 
	 
	 
	 

	1. 
	Фонетикэрэ графикэрэ.
	1 
	Комб. 
	Фонетикэм 
	Псалъэр 
	Карточкэ
	 
	 
	 
	 
	Нап.3; п. лэжь 1  
	 02.09
	 


	
	графикэрэ. 
Лексикэ. 
(Повторение. Фонетика и графика. Лексика.)
	 
	урок 
	иджыр. Графикэр зищ1ысыр. Лексикэк1э зэджэр. 
	зэрызэхэт макъхэр къагъэлъэгъуэ фу, псалъэм илексич. Мыхьэнэр къыжа1эфу. 
	хэр; раб. 
тетрадым к1э лэжь. 
	
	
	
	
	1; 
лэжь.1 
	
	
	 
 

	2. 
	Псалъэ къэхъук1э. 
Морфологие. Орфографие. 
(Повторение. Словообразование . Морфология. 
Орфография). 
	 
1 
 
 
 
 
 
	Комб. урок 
	Псалъэхр къызэрыхъу аффиксхэр. Морфологие м иджыр. 
Орфографие м иджыр. 
	Псалъэр къызэрыхъу щ1ык1эхэр къыжа1эфу, зэпкърахыфу. Псалъэ лъэпкъыгъуэх
эр зэхагъэк1ыфу. Пэжырытхэмк
1э лэжь. ягъэзэщ1эфу. 
	Словарнэ диктант; р/т 
 
	 
	 
	 
	 
	П.2,3; л. 3 *2 
	 04.09
	 
	

	 
	 
	 
	 
	Синтаксисымрэ пунктуацэмрэ теухуа гуры1уэныгъэ  
	 
	

	 
	 
	 
	Псалъэ зэпхар 
	 
	

	3. 
	Псалъэ зэпхар. Псалъэ зэпхар псалъэухам къызэрыщхьэщык
1ыр. 
(Словосочетание). 
	1 
	Комб. урок 
	Псалъэ зэпхак1э зэджэр. Псалъэухам псалъэ 
зэпхар къызэрыщхь
	Псалъэ 
зэпхахэм 
нэхъыщхьэмр
э 
к1эрыдзэным
рэ къагъэлъэгъуэ
	Щхьэзакъ уэ лэжьыгъэ 
	 
	 
	 
	 
	П.4; л. 11 жьэры1у. гъэзэщ1.*
10 
	 09.09
	 
	 


	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
 
 
	Псалъэухам и к1уэц1к1э псалъэхэр щызэпхыныгъэ.  
  
	1 
	Комб. урок 
	Псалъэ 
зэпхык1ищы
р.  
	Нэхъыщхьэмр
э 
к1эрыдзэным рэ къагъуэтрэ псалъэ зэпхахэм яку дэлъ зэпхыкlэхэр къахутэфу егъэсэн 
	Раб. тетр. лэжь.;дос кам лэжь. щыгъэз. 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	5 
	Къызэрапщытэ 
диктан, гр. лэжь. щ1ыгъуу 
("Повторение". Контрольный диктант с грамматич. заданием) 
	1 
	Къызэр апщыт э урок 
	Орфограф. и лъэныкъу. яхузэф1эк1. къагъэлъагъ уэн, гр. лэжь. 
гъэзэщ1эн 
	Диктантыр щыуагъэншэу ятхыу, грамм. лэжь. 
гъэзэщ1эныр 
	 
	1 
	 
	 
	 
	Нап.14; псалъэ зэпхахэр зэпкър. 
	 11.09
	 

	6 
	Щыуагъэхэм елэжьын 
(Работа над ошибками) 
	1 
	 
	 
	Дикт. 
хащ1ыхьа щыуагъэхэм елэжьыныр 
	 
	1 
	 
	 
	 
	Нап.15. упщ1эхэр 
	 16.09
	 

	 
	 
	 
	Псалъэухам теухуа гуры1уэныгъэ  	 



	 7 
	Псалъэухар, абы и ухуэк1эр. Логическэ ударенэ. (Предложение. Логическое ударение) 
	 
1 
 
 
 
	Комб. урок 
	Псалъэухам и ухуэк1эр. Логическэ ударенэр зищ1ысыр 
	Псалъэухам и ухуэк1эр къыжа1эфу. Псалъэухам логическэ ударенэр трагъэувэфу 
	Лэжь.22 Раб. тетр. 
	 
	 
	 
	 
	П. 6,7; лэжь.20,2 4 
*23 
	 18.09
	 

	 
	                                                           Пкъыгъуэ нэхъыщхьит1ри зи1э псалъэуха къызэрык1уэхэр. 	 

	8 
	Подлежащэмрэ сказуемэмрэ. Псалъэ зэпхауэ къак1уэ подлежащэм глагол-сказуемэр зэрек1ур. 
(Подлежащее и сказуемое. Согласование сказуемого с подлежащим, выраж. 
словосочетанием) 
	1 
	Комб. урок 
	Подлежащ., сказуемэк1э зэджэр, псалъэ зэпхауэ къак1уэ подлежащэм щыщу ск. зезыгъак1у. 
	Псалъэухам и гр. лъабжьэр къагъуэтыфу, зэпкърахыфу 
	Доскам ит псалъэуха хэм елэжьын; раб. тетр. 
	 
	 
	 
	 
	П.8;лэжь. 25; *26 
	 23.09
	 

	9 
	Сказуемэ л1эужьыгъуэхэмрэ абыхэм я къэк1уэк1эмрэ. Сказуемэ къызэрык1уэ. 
	1 
 
	Комб. урок 
	Сказуемэ л1эужьыгъу
эхэр, сказуемэ къызэрык1у эк1э зэджэр 
	Псалъэухахэм сказуемэр къагъуэтыфу, л1эужьыгъуэ р къыжа1эфу 
	 Лэжь.27 
	 
	 
	 
	 
	П.9; лэжь.28; 
*29 
	 25.09
	 



	
	(Виды сказуемых. 
Простое глагольное сказуемое) 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	10 
	Глагол-сказуемэ зэхэт. 
(Составное глагольное сказуемое) 
	1 
	Комб. урок 
	Глагол сказуемэ зэхэтк1э зэджэр 
	Псалъэухам пкыгъуэ нэхъыщхьэхэ р къагъуэту, сказуемэ 
л1эужь.къыж
а1эу 
	 
 
Лэжь. 
31,32 
	 
	 
	 
	 
	П.10; 
Лэжь.30; 
 
	 30.09
	 

	11 
	Б/з. «Сэ си 
лъэпкъыр ф1ыуэ солъагъу» сочиненэм елэжьын. (Р/р Работа над сочинением "Я люблю свой народ") 
	1 
	Бзэм зезыгъ эужь урок 
	Сочиненэм лэжьыгъэ бгъэдэлъхэр 
	Сочиненэр зэк1уауэ 
зэратхынум 
хуэгъэхьэзыр ын 
	 
	 
	 
	1 
	 
	Унэм щыхэлэжь ыхьын 
	 02.10
	 

	12 
	Сочиненэр тхын. (Написание сочинения) 
	1 
	 
	Ятхам хэлэжьыхьы жын, зэгъэзэхуэж ын 
	Сочиненэр тхын 
	 
	 
	 
	1 
	 
	П.10 къэпщ. Лэжь.34 
	 07.10
	 

	13 
	Подлежащэм и къэк1уэк1эр.  (Выражение 
	 
1 
 
	Комб. урок 
	Подлежащэк
1э зэджэр. 
Подлежащэ
	Псалъэухам пкъыгъуэ нэхъыщхь. 
	Щхьэзакъ уэ лэжь. 
р/т 
	 
	 
	 
	 
	П.11, 12 Лэжь.35 * раб. 
	 09.10
	 



	
	подлежащего) 
 
	 
	
	м и къэк1уэк1эр 
	Къагъуэтрэ подл. И къэк1уэк1эр къыжа1эу 
	
	
	
	
	
	тетр. 
	
	

	14 
	Псалъэухам и пкъыгъуэ ет1уанэхэр.  Дополненэ л1эужьыгъуэхэр. (Второстепенные члены предложения. Доплнение.) 
 
	1 
	Комб. урок 
	Псалъэухам и пкъыгъуэ ет1уанэхэр. Дополненэ л1эужьыгъу эхэр.  
	Пс. и пкъыгъуэ ет1уанэхэр зыхуэдэр къыжа1эфу, прямой, косвеннэ доп. 
къагъуэту 
	Лэжь.42 
	 
	 
	 
	 
	Нап.29; П.13; лэжь.41 
	 14.10
	 

	15 
	Определенэ. 
(Определение) 
	 
1 
	Комб. урок 
	Определенэк 1э зэджэр. 
	Псалъэухам пкъыгъуэ ет1уанэхэр къыщагъуэту, определенэм  и упщ1эр, къэгъэлъэгъу ауэ къызэр. 
Пс. 
лъэпкъыгъуэр
	Лэжь.44; раб. тетр. 
 
	 
	 
	 
	 
	П. 14; лэжь.43*4
7 
	 16.10
	 

	16 
	 Приложенэ. (Приложение) 
 
	 
1 
 
	Комб. урок 
	Приложенэк
1э зэджэр. 
	Псалъэухам 
приложенэхэ
р 
къыщагъуэты
	Лэжь.51 
Лэжь.50 
	 
	 
	 
	 
	П.15; лэжь.49; 
*раб. тетр.
	 21.10
 
	 



	
	
	
	
	
	фу, зэпкърахыфу. 
	
	
	
	
	
	
	
	
	 

	17 
	Обстоятельствэ л1эужьыгъуэхэр. Щ1ып1э, зэман 
обстоятельствэхэр
. 
(Виды обстоятельств. Обстоятельства места и времени) 
	1 
	Комб. урок 
	Обстоятельс твэк1э зэджэр. 
Обст. л1эужь. 
	Псалъэухам щ1ып1э, зэман обст. 
Къыщагъуэту, упщ1эхэр хуагъэуву 
	Щхэзакъу э лэжь. 
	 
	 
	 
	 
	П.16; лэжь.54 
*раб.тетр. 
	 23.10
	 
	

	18 
	Щхьэусыгъуэ, мурад обстоятельствэхэр
. 
(Обстоятельства причины, цели) 
	 
1 
 
 
	Комб. урок 
	Щхьэусыгъу э. Мурад обстоятельс вэк1э зэджэр 
	Псалъэухам щхьэусыгъуэ, мурад обст. Къыщагъуэту, упщ1эхэр хуагъэуву 
	Лэжь.56 Раб. тетр 
	 
	 
	 
	 
	П.17; лэжь.58; * раб. тетр. 
	 28.10
	 
	

	19 
	Лэжьыгъэм и къэхъук1э, мардэ 
обстоятельствэхэр
. 
(Обстоятельства образа действия.) 
	1 
	Комб. урок 
	Лэжьыгъэм и къэхъук1э, мардэ обст. 
зэджэр 
	Псалъэухам пкъыгъуэ ет1уанэхэр къыщагъуэту, обст. 
Л1эужьыгъуэ р къыжа1эфу 
	Доска. 
Лэжь.61 
	 
	 
	 
	 
	П.18; лэжь.59; 
*раб. тетр.
	 30.10
 
	 
	

	20 
	Б/З.  «Бэгъэгусэ» изложенэр текстым пэгъунэгъуу 
	1 
	б/з 
урок 
	Изложенэр текстым 
пэгъунэгъуу и къэ1уэт. 
	Изложенэр зэратхыным хуэгъэхьэзыр ын 
	 
	 
	1 
	 
	 
	Унэм щыхэлэжь ыхьын 
	 11.11
	 
	






[image: ]
[image: ]
[image: ]

	
	къызэрыхагъэщ нагъыщэхэм я гъэувык1эр.  (Запятые при однородных членах предложений) 
	
	
	гъэувык1эр 
	псалъэухахэм нагъыщ. Щагъэувыфу, пкъыгъуэр къыжа1эфу 
	
	
	
	
	
	тетр. 
	
	

	32 
	Псалъэухам и пкъыгъуэ зэлъэпкъэгъухэм къадэщ1ыгъу къызэщ1эзыубыдэ псалъэхэр. 
(Обобщающие слова при однородных членах предложений) 
	1 
	Темэщ
1эр 
щадж урок 
	Къызэщ1эзы убыдэ псалъэк1э зэджэр, ахэр пкъыгъуэ зэлъэпкъэгъу хэм щагъусэм деж нагъыщэ гъэувык1эр 
	Псалъэухам пкъыгъуэ зэлъэпкъэгъу хэмрэ къызэщ1. Пс. къыщагъуэтр э нагъыщэхэр ягъэувыфу 
	Лэжь95 *94 
	 
	 
	 
	 
	П.28; лэжь 93 * раб. тетр. 
	 14.01
	 

	33 
	Подлежащэ зэлъэпкъэгъухэм сказуемэр бжыгъэк1э зэрек1у щ1ык1эр. (Согласование сказуемого с однородными подлежащими в числах) 
	1 
	Комб. урок 
	Подлежащэ зэлъэпкъэгъу хэм сказуемэр зэрек1у щ1ык1эр 
	Псалъэухахэр зэпкърыхын, подл. зэлъэпкъэгъу хэр бжыгъэк1э ск. егъэк1ун 
	 Щхьэзакъ уэ лэжь. 
	 
	 
	 
	 
	П.29  лэжь.96 
	 21.01
	 


[image: ]

	
	(Обращение) 
	 
	
	зэджэр 
	зэ псалъэхэр 
къыщыгъуэт ын, псалъэухам абы щигъэзащ1э къалэныр къыжы1эн 
	лэжь.104 
	
	
	
	
	*109 
	
	

	38 
 
 
	Вводнэ псалъэхэр, псалъэ зэпхахэр,псалъэух ахэр, абыхэм нагъыщэхэр зэрыщагъэувыр.(В водные слова, словосочетания, предложения. Знаки препинания) 
	2 
	Темэщ
1эр 
щадж урок 
	Вводнэ псалъэ, псалъэ зэпхак1э зэджэр, апхуэдэ псалъэухахэ м нагъыщэ гъэувык1эр 
	Псалъэухам вводнэ псалъэхэмрэ псалъэ зэпхахэмрэ къыщагъуэту нагъыщэхэр гъэувын 
	Лэжь.110 *раб.тетр. 
	 
	 
	 
	 
	П.33; лэжь.111 
	 25.02
	 

	39 
 
	Къызэщ1эзыкъуэ ж урок 
(Обобщающий 
урок) 
	1 
	Комб. урок 
	Псалъэухам грамматичес кэк1э емыпха псалъэхэр , псалъэ зэпхахэр, псалъэухахэр
	Псалъэухам зэрызыху.  Псалъэхэр, вводнэ псалъэ, псалъэ 
 зэпхахэр 
къыщагъуэты
фу, 
	*раб.тетр. лэжьыгъэ
хэр 
	 
	 
	 
	 
	П. 32-33 
Лэжь.114
*115 
	 
     04.03
	 


[image: ]
	
	выраж. прич 
оборотом) 
 
	
	
	
	ъэгъуар гъэбелдж. 
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